
 

 

 

ROMANISCHE PHILOLOGIE 

IT-GRUPPE GEISTESWISSENSCHAFTEN 

 

Dienstgebäude 
Ludwigstraße 25, Raum 506 
80539 München 

Öffentliche Verkehrsmittel 
 
U-Bahn U3/U6 Universität 

Bayerische Landesbank München 
Kto. 24 868 BLZ 700 500 00 
USt-IdNr. DE 811 205 325 

 

 

 

 

Kooperationsvereinbarung mit dem Projekt VerbaAlpina 

verantwortlich: Prof. Dr. Thomas Krefeld | Dr. Stephan Lücke  

Ludwig-Maximilians-Universität München 

 

Name der Institution: 
 
 

Name der verantwortlichen Person(en):  
 
 

 
Erklärung 

Ich/wir verfüge/n über Sprach- und/oder ethnographisches Material in Form von Text 

und/oder Bild und/oder Ton. Ich/wir verfüge/n über die notwendigen Eigentums -/ 

Verwertungsrechte und bin/sind grundsätzlich dazu bereit, dieses Material dem Projekt 

VerbaAlpina und den angeschlossenen Projektpartnern zur Verfügung zu stellen.  

 
Verpflichtungen von VerbaAlpina gegenüber dem unterzeichnenden Projektpartner:  

 Speicherung der gelieferten Daten in einer eigens für diesen  Zweck eingerichteten 

Datenbank (PVA_XXX) innerhalb des VerbaAlpina-Systems, in der die Daten 

ausschließlich vom jeweiligen Projektpartner selbst oder auf dessen expliziten 

Wunsch vom VerbaAlpina-Team verändert und korrigiert werden können 

 Zurverfügungstellung der VerbaAlpina-Infrastruktur (eigene Datenbank PVA_XXX, 

Verwendung der Mediathek) 

 Gewähren und Gewährleistung des uneingeschränkten Zugriffs auf die 

Datenzugriffsschicht des Backends (Schnittstelle VAP)  

 Erlaubnis zur – ausschließlich wissenschaftlichen – Verwendung/Verwertung des 

VerbaAlpina-Materials 

 Lückenlose Dokumentation und Nennung des/der Urheber/s von Material 

(gleichgültig, ob in seiner Gesamtheit oder in Teilen [Tokens])  

 Kein eigenmächtiges Verändern von Material, das von Partnern von VerbaA lpina 

stammt, ohne vorherige Absprache 

 Unterstützung und Hilfeleistung im Rahmen der personellen Möglichkeiten bei 

Datenimport und -export sowie -analyse 
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Verpflichtungen des unterzeichnenden Projektpartners gegenübe r VerbaAlpina: 

 Erlaubnis der Nutzung des von ihm in das VerbaAlpina-System übertragenen 

Materials durch VerbaAlpina selbst wie auch durch die anderen Kooperationspartner 

(http://www.verba-alpina.gwi.uni-muenchen.de/?page_id=185) 

 Bei eigener Nutzung des VerbaAlpina-Materials: lückenlose Angabe der 

ursprünglichen Urheber (ggf. also auch der anderen VerbaAlpina-Partner) des 

verwendeten Materials (gleichgültig ob in seiner Gesamtheit oder in Teilen [Tokens]) 

 Grundsätzliche Beachtung und Einhaltung des Urheberrechts (sowohl hinsichtlich des 

beigesteuerten Materials wie auch bei Verwendung des VerbaAlpina -Materials) 

 

Sämtliche Projektdaten werden von VerbaAlpina in einer professionellen IT-Infrastruktur 

in redundant ausgelegten Systemen der IT-Gruppe Geisteswissenschaften der LMU 

verwaltet sowie regelmäßig auf Backup-Servern des Leibniz-Rechenzentrums (LRZ) 

gesichert. Ich/wir nehme/n zur Kenntnis , dass VerbaAlpina dennoch nicht für 

Datenverlust haftet und keine Garantie für die Verfügbarkeit und Sicherung der Daten 

seiner Partner übernimmt. 

 

Meine Unterschrift bindet (Zutreffendes bitte ankreuzen)  

 mich persönlich 

 o.a. Institution 

 

 

 

Ort, Datum      Unterschrift Projektpartner 

 

 

http://www.verba-alpina.gwi.uni-muenchen.de/?page_id=185

